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RUTHU

Elimeleku na Andũ ake Gũthiĩ Moabi
1 Na rĩrĩ, matukũ-inĩ marĩa atiirĩrĩri bũrũri

maathanaga, nĩ kwagĩire na ngʼaragu bũrũri-
inĩ, nake mũndũ ũmwe wa Bethilehemu kũu
Juda, marĩ na mũtumia wake, na ariũ ake eerĩ,
magĩthiĩ gũikara bũrũri wa Moabi kwa ihinda.

2 Mũndũ ũcio eetagwo Elimeleku, nake
mũtumia wake eetagwo Naomi, namo marĩĩtwa
ma ariũ acio ake eerĩ nĩ Mahaloni na Kilioni. Nao
maarĩ Aefiratha kuuma Bethilehemu kũu Juda.*
Nao magĩthiĩ bũrũri wa Moabi magĩtũũra kuo.

3 Na rĩrĩ, Elimeleku mũthuuri wa Naomi
agĩkua, nake Naomi agĩtigwo na ariũ acio ake
eerĩ.

4 Nao makĩhikia andũ-a-nja a Moabi, ũmwe
eetagwo Oripa, na ũrĩa ũngĩ Ruthu. Thuutha wa
gũtũũra kũu ta ihinda rĩa mĩaka ikũmi,

5 Mahaloni na Kilioni o nao magĩkua, nake
Naomi agĩtigwo atarĩ na ariũ ake eerĩ, o na kana
mũthuuri.

6 Rĩrĩa Naomi aiguire arĩ kũu Moabi atĩ Je-
hova nĩateithĩtie andũ ake akamahe irio-rĩ,
akĩĩhaarĩria hamwe na atumia acio a ariũ ake
oime bũrũri wa Moabi acooke kwao.

7We na atumia acio eerĩ a ariũ ake makiuma-
gara kuuma kũu maatũũraga, makĩnyiita njĩra
nĩguo macooke bũrũri wa Juda.

* 1:2 Efiratha rĩarĩ rĩĩtwa rĩa nyũmba ĩrĩa Elimeleku oimĩte, na
nĩrĩo rĩahetwo bũrũri ũrĩa wathiũrũrũkĩirie Bethilehemu.



Ruthu 1:8 ii Ruthu 1:14

8Nake Naomi akĩĩra atumia acio eerĩ a ariũ ake
atĩrĩ, “Cookai, o mũndũ athiĩ mũciĩ kwa nyina.†
Jehova aromwĩka maũndũ mega, o ta ũrĩa o na
inyuĩ mwekire acio maakuire, o na niĩ mwene.

9 Jehova arotũma o ũmwe wanyu eyonere
ũhurũko mũciĩ wa mũthuuri ũngĩ.”
Agĩcooka akĩmamumunya, nao makĩrĩra

maanĩrĩire,
10 makĩmwĩra atĩrĩ, “Ithuĩ tũgũcooka nawe

kũrĩ andũ anyu.”
11 No Naomi akĩmeera atĩrĩ, “Aarĩ akwa,

cookai mũciĩ kwanyu. Mũgũgĩthiĩ na niĩ nĩkĩ?
Nĩngũkĩgĩa na ariũ angĩ nĩguo macooke matuĩke
athuuri anyu?

12 Aarĩ akwa, cookai kwanyu mũciĩ; niĩ ndĩ
mũkũrũ mũno wa kũgĩa na mũthuuri ũngĩ. O
na ingĩĩciiria atĩ harĩ na mwĩhoko harĩ niĩ, na
ngĩe na mũthuuri ũtukũ ũyũ na njiare aanake-
rĩ,

13mwakĩmeterera o nginya hĩndĩ ĩrĩamakaag-
imara? No mũikare mũtahikĩte mũmetereire?‡
Aca, aarĩ akwa. Niĩ ndĩ na ruo kũmũkĩra,
nĩgũkorwo guoko kwa Jehova nĩgũtambũrũkĩte
gũkanjũkĩrĩra!”

14 Nao maigua ũguo makĩrĩra rĩngĩ. Nake
Oripa akĩmumunya nyaciarawe, akĩmuugĩra
ũhoro. No Ruthu akĩrũmanĩrĩra na nyaciarawe.

† 1:8 Airĩtu na atumia a ndigwa maikaraga na manyina mao
(Kĩam 24:28). Ihinda rĩĩrĩ ithe wa Ruthu aarĩ muoyo (2:11).
‡ 1:13 Warĩ mũtugo wa Ayahudi atĩ mũthuuri angĩakuire na
atige mũtumia wake atarĩ na mwana, mũtumia ũcio aahikagio
nĩ mũrũ wa nyina namũthuuriwe (Kĩam 38:6-8; Gũcook 25:5-10).
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15 Nake Naomi akĩmwĩra atĩrĩ, “Ta rora,
mũtumia wa mũrũ wa nyina na mũthuuriguo
nĩahũndũka acooke kũrĩ andũ ao, o na kũrĩ ngai
ciake. Cooka mũthiĩ nake.”

16 No Ruthu akĩmũcookeria, akĩmwĩra atĩrĩ,
“Tiga kũningĩrĩria ngũtige kana ngarũrũke
ndige gũkũrũmĩrĩra. Kũrĩa ũgũthiĩ nĩkuo
ngũthiĩ, na kũrĩa ũgaatũũra nĩkuo ngaatũũra.
Andũ anyu magaatuĩka andũ aitũ, nake Ngai
waku atuĩke Ngai wakwa.

17Kũrĩa ũgaakuĩra nĩkuo ngaakuĩra, na nokuo
ngaathikwo. Jehova aronjĩka ũũru makĩria,
kũngĩkaagĩa ũndũ o na ũmwe ũgaatũtigithania
niĩ nawe, tiga o gĩkuũ giiki!”

18Rĩrĩa Naomi onire atĩ Ruthu nĩatuĩte itua rĩa
gũthiĩ nake, agĩtiga kũmũringĩrĩria acooke.

19 Nĩ ũndũ ũcio andũ acio a nja eerĩ
magĩthiĩ nginya magĩkinya Bethilehemu. Rĩrĩa
maakinyire Bethilehemu-rĩ, andũ a itũũra rĩu
othe makĩgega nĩ ũndũ wao, nao andũ-a-nja
makĩũrania atĩrĩ, “Hĩ! Ũyũ no akorwo arĩ
Naomi?”

20Nake akĩmeera atĩrĩ, “Tigai gũcooka kũnjĩta
Naomi, njĩtagaai Mara, nĩ ũndũ Ngai Mwene-
Hinya-Wothe nĩatũmĩte mũtũũrĩre wakwa
ũtuĩke wa ruo mũno.

21 Ndoimire gũkũ njiyũrĩrĩire, no Jehova an-
jookia itarĩ kĩndũ. Mũngĩcooka kũnjĩta Naomi
nĩkĩ? Jehova nĩanyariirĩte; Mwene-Hinya-Wothe
nĩandehithĩirie mathĩĩna.”

22Nĩ ũndũ ũcio Naomi agĩcooka kuuma Moabi
marĩ hamwe na Ruthu ũcio Mũmoabi, mũtumia
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wa mũriũ, magĩkinya Bethilehemu hĩndĩ ĩrĩa
cairi yaambagĩrĩria kũgethwo.§

2
Ruthu Gũcemania na Boazu

1Na rĩrĩ, Naomi nĩarĩ na mũndũ wa mbarĩ yao
mwena wa mũthuuriwe, kuuma mũhĩrĩga wa
Elimeleku, mũndũ warĩ igweta, wetagwo Boazu.

2 Nake Ruthu ũcio Mũmoabi akĩĩra Naomi
atĩrĩ, “Reke thiĩ mĩgũnda-inĩ ngahaare cairi ĩrĩa
ĩtigĩtio;* ndĩ thuutha wa mũndũ o wothe ũrĩa
ingĩĩtĩkĩrĩka maitho-inĩ make.”
Nake Naomi akĩmwĩra atĩrĩ, “Thiĩ, mwarĩ

wakwa.”
3 Nĩ ũndũ ũcio akiumagara agĩthiĩ,

akĩambĩrĩria kũhaara cairi kũu mĩgũnda-inĩ
arĩ thuutha wa arĩa maagethaga. Na gũgĩkinya
atĩrĩ, Ruthu ekorire akĩruta wĩra mũgũnda wa
Boazu, ũcio warĩ wa mũhĩrĩga wa Elimeleku.

4 O hĩndĩ ĩyo Boazu agĩkinya oimĩte Bethile-
hemu, na akĩgeithia acio maagethaga, akĩmeera
atĩrĩ, “Jehova aroikara na inyuĩ!”
Nao makĩmũcookeria atĩrĩ, “Jehova

arokũrathima!”
5 Boazu akĩũria mũrũgamĩrĩri wa acio

maagethaga atĩrĩ, “Mũirĩtu ũũrĩa nĩ wa ũ?”
6Nake mũrũgamĩrĩri akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩ

Mũmoabi ũrĩa wokire na Naomi kuuma bũrũri
wa Moabi .
§ 1:22 Magetha ma cairi nĩmo maambagĩrĩra, magacookererwo
nĩ magetha ma ngano (2:23). * 2:2 Atumia a ndigwa, na ciana
iria itaarĩ aciari a cio, hamwe na ageni nĩo metĩkĩrĩtio kũhaara
ngano ĩrĩa yatigagio (Alaw 19:9; 23:22; Gũcook 24:19).
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7 Nake oigire atĩrĩ, ‘Ndagũthaitha ũnjĩtĩkĩrie
haare cairi, na nyũnganie ĩrĩa ĩtigĩtio itĩĩa-inĩ
ndĩ thuutha wa agethi.’ Nake aathiĩ mũgũnda,
na arutĩte wĩra ategũtigithĩria kuuma o rũciinĩ
nginya rĩu, tiga o ihinda inini ekũhurũkĩte
haarĩa kĩĩruru-inĩ.”

8 Nĩ ũndũ ũcio Boazu akĩĩra Ruthu atĩrĩ,
“Mwarĩ wakwa, ta thikĩrĩria, ndũgathiĩ kũhaara
cairi mũgũnda ũngĩ, na ndũkae kuuma gũkũ.
Ikara gũkũ mũrĩ na ndungata ciakwa cia airĩtu.

9 Ũrorage mũgũnda ũrĩa arũme aya
megũkorwo makĩgetha, na ũtwaranage
na airĩtu acio. Nĩndakaania arũme aya
matigakũhutie. Na rĩrĩa rĩothe ũngĩnyoota,
ũthiĩ ũnyue maaĩ kuuma ndigithũ-inĩ iria arũme
aya matahĩrĩire.”

10 Rĩrĩa Ruthu aiguire ũguo, akĩinamĩrĩra,
agĩturumithia ũthiũ thĩ. Akiuga atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ
gĩatũma njĩtĩkĩrĩke maitho-inĩ maku na wenda
kũnjĩka maũndũ mega, ndĩ o mũndũ wa kũngĩ?”

11 Boazu akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩnjĩĩrĩtwo
maũndũ marĩa mothe wĩkĩte nyaciaraguo ku-
uma hĩndĩ ĩrĩa mũthuuriguo aakuire, na ũrĩa
watiganire na thoguo na nyũkwa, o na bũrũri
wanyu, ũgĩũka kũrĩ andũ ũtaamenyanĩte nao
mbere ĩyo.

12 Jehova arokũrĩha nĩ ũndũ wa ũguo wĩkĩte.
Jehova Ngai wa Isiraeli, o ũrĩa wee ũũkĩte
kwĩhitha mathagu-inĩ make, arokũrĩha na irĩhi
inene.”

13 Nake Ruthu akiuga atĩrĩ, “Mwathi wakwa,
ndĩrookĩrĩrĩria gwĩtĩkĩrĩka maitho-inĩ maku.
Nĩũũhooreretie, na ũkaarĩria ndungata yaku
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ndeto njega cia tha, o na gũtuĩka niĩ ndirĩ ta
ũmwe wa ndungata ciaku cia airĩtu.”

14Hĩndĩ ya kũrĩa irio yakinya, Boazu akĩmwĩra
atĩrĩ, “Ũka haha. Oya mũgate ũũtobokie thiki-
inĩ ya ndibei.”
Rĩrĩa Ruthu aikarire thĩ na agethi, Boazu

akĩmũhe cairi hĩhie. Nake akĩrĩa akĩhũũna, o
nginya agĩtigia.

15 Na hĩndĩ ĩrĩa ookĩrire akahaare-rĩ, Boazu
agĩatha andũ ake akĩmeera atĩrĩ, “O na ahaara
kũu itĩĩa-inĩ, mũtikamũtetie.

16 O na nĩ kaba mũrutage cairi ĩmwe
kuuma itĩĩa-inĩ, mũmĩrekie thĩ nĩ ũndũ wake,
mũmũtigĩre nĩguo oke akĩmĩhaaraga, no
mũtikamũtetie.”

17Nĩ ũndũ ũcio Ruthu akĩhaara kũu mũgũnda
ũcio nginya o hwaĩ-inĩ. Agĩcooka akĩhũũra
cairi ĩrĩa aahaarĩte, ĩgĩkinyia mũigana wa eba
ĩmwe.†

18 Akĩmĩkuua, agĩcooka itũũra-inĩ, nake nya-
ciarawe akĩona cairi ĩrĩa yothe aahaarĩte. Ruthu
agĩcooka akĩmũrutĩra kĩrĩa aatigĩtie aahũũna,
akĩmũnengera.

19 Nyaciarawe akĩmũũria atĩrĩ, “Ũmũthĩ
uuma kũhaara kũ? Uuma kũruta wĩra kũ?
Kũrathimwo nĩ mũndũ ũcio ũkũmenyire,
agwĩka maũndũ mega!”
Nake Ruthu akĩhe nyaciarawe ũhoro ũkoniĩ

mwene mũgũnda ũcio aatindĩte akĩruta wĩra,
akiuga atĩrĩ, “Mwene mũgũnda ũcio ngũrutaga
wĩra gwake ũmũthĩ-rĩ, etagwo Boazu.”

20Naomi akĩĩra mũtumia ũcio wa mũriũ atĩrĩ,
“Jehova aromũrathima! We ndatigĩte gwĩka
† 2:17 nĩ ta kilo 22
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maũndũ ma ũtugi kũrĩ arĩa me muoyo, o na
arĩa makuĩte.” Ningĩ Naomi akĩĩra Ruthu atĩrĩ,
“Mũndũ ũcio nĩ wa mbarĩ iitũ; o na nĩ ũmwe wa
arĩa mangĩtũmenyerera.”‡

21 Nake Ruthu ũcio Mũmoabi akiuga atĩrĩ, “O
na anjĩĩrire atĩrĩ, ‘Ikara na aruti akwa a wĩra o
nginya marĩkie kũgetha cairi yakwa yothe.’ ”

22 Naomi akĩĩra Ruthu ũcio mũtumia wa
mũriũ atĩrĩ, “Ũndũ ũcio wa gũtwarana na airĩtu
ake nĩũgũtuĩka mwega harĩwe, wee mwarĩ
wakwa, tondũ mũgũnda-inĩ wa mũndũ ũngĩ
wahota kũgerwo ngero.”

23 Nĩ ũndũ ũcio Ruthu agĩikara hakuhĩ na
ndungata cia airĩtu cia Boazu akĩhaaraga nginya
magetha ma cairi na ma ngano magĩthira. Nake
agĩtũũra na nyaciarawe.

3
Ruthu na Boazu Kĩhuhĩro-inĩ kĩa Ngano

1 Mũthenya ũmwe-rĩ, Naomi, nyaciarawe wa
Ruthu, akĩmwĩra atĩrĩ, “Mwarĩ wakwa, githĩ
ndiagĩrĩirwo ngũcarĩrie mũciĩ waku, kũrĩa wee
ũngĩona maũndũ mega?

2 Githĩ Boazu ũcio wee ũkoretwo na ndungata
ciake cia airĩtu ti mũndũwa rũrĩra rwitũ? Ũtukũ
ũyũ nĩguo ekũhuha cairi kĩhuhĩro-inĩ.*

3 Wĩthambe na wĩhake maguta mekũnunga
wega, ningĩ wĩhumbe nguo ciaku iria njega
‡ 2:20 Mũmenyereri aakoragwo arĩ mũndũ wa nyũmba ya
mũthuuri ũcio ũkuĩte (Gũcook 25:5-10). * 3:2 Cairi yahuhagwo
hwaĩ-inĩ thuutha wa kũrangwo nĩ ngʼombe, kana kũrangwo nĩ
magũrũ ma ngaari mũthenya; mwene yo aakomaga kĩhuhĩro-inĩ
kũmĩrangĩra.
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mũno. Ũcooke ũikũrũke ũkinye kĩhuhĩro-inĩ,
no ndũkeyonithie mũndũ ũcio nginya arĩkie
kũrĩa na kũnyua.

4 Rĩrĩa arĩkoma, wone harĩa akoma. Ningĩ
ũthiĩ ho na ũhumbũrie magũrũ make, ũkome
ho. Nake nĩegũkwĩra ũrĩa wagĩrĩirwo nĩ gwĩka.”

5 Ruthu akĩmũcookeria, akĩmwĩra atĩrĩ,
“Maũndũ macio mothe wanjĩĩra no mo ngwĩka.”

6 Nĩ ũndũ ũcio agĩikũrũka agĩkinya kĩhuhĩro-
inĩ kĩu, na agĩĩka ũrĩa wothe nyaciarawe
aamwĩrĩte eeke.

7Na rĩrĩa Boazu aarĩkirie kũrĩa na kũnyua, na
agĩkorwo arĩ mũkenu, agĩthiĩ agĩkoma mũthia-
inĩ biũ wa hĩba ya cairi. Nake Ruthu agĩthiĩ
acemete, akĩmũhumbũria magũrũ, agĩkoma ho.

8 Ũtukũ gatagatĩ, kĩndũ gĩkĩhahũra Boazu,
nake egarũra, agĩkora nĩ mũndũ-wa-nja
wakomete magũrũ-inĩ make.

9 Akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩwe ũ?”
Nake akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩ niĩ ndun-

gata yaku Ruthu. Tambũrũkia gĩcurĩ kĩa
nguo yaku ũũhumbĩre, nĩ ũndũ wee nĩwe
ũngĩtũmenyerera.”†

10Nake akĩmwĩra atĩrĩ, “Jehova arokũrathima
mwarĩ wakwa. Ũtugi ũrĩa wonania nĩũkĩrĩte
ũrĩa wonanirie kĩambĩrĩria-inĩ, nĩ ũndũ
ndũnenda kũrũmanĩrĩra na aanake, marĩ athĩĩni
kana marĩ itonga.

11 Na rĩrĩ, mwarĩ wakwa, ndũgetigĩre.
Nĩngũgwĩkĩra ũrĩa wothe ũkũũhooya. Andũ
† 3:9 Njĩra ya gũtambũrũkia gĩcũrĩ kĩa nguo kĩhumbĩre mũirĩtu
yarĩ ya kuonania kũmũgitĩra, kana kũhooya kĩhiko.
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othe a itũũra rĩĩrĩ riitũ nĩmooĩ atĩ wee ũrĩ
mũndũ-wa-nja ngatha.

12 O na gũtuĩka ndĩ ũmwe wa arĩa
mangĩkũmenyerera-rĩ, nĩ harĩ mũndũ ũngĩ
ũngĩkũmenyerera wa hakuhĩ kũngĩra.

13 Rĩu kĩraare haha ũtukũ ũyũ, na rũciinĩ
gwakĩa angĩkorwo nĩekwenda gũkũmenyerera,
nĩ wega; nĩagakũmenyerera. No angĩkorwo
ndekwenda, o ta ũrĩa Jehova atũũraga muoyo,
nĩngakũmenyerera. Kĩraare haha nginya rũciũ
rũciinĩ.”

14 Nĩ ũndũ ũcio Ruthu agĩkoma hau magũrũ-
inĩ make nginya rũciinĩ, no akĩroka gũũkĩra
rũciinĩ tene kũrĩ mairia, nake Boazu akĩmwĩra
atĩrĩ, “Ndũkareke kũmenyeke atĩ nĩ kũrĩ
mũndũ-wa-nja ũrokĩte kĩhuhĩro-inĩ.”

15 Ningĩ akĩmwĩra atĩrĩ, “Rehe nguo ĩyo
wĩigĩrĩire wanĩrĩrie.” Rĩrĩa eekire ũguo, Boazu
agĩitĩrĩra ibaba ithathatũ cia cairi, akĩmũigĩrĩra.
Nake Ruthu agĩcooka itũũra-inĩ.

16 Na rĩrĩa Ruthu aacookire kũrĩ nyaciarawe-
rĩ, Naomi akĩmũũria atĩrĩ, “Mwarĩ wakwa,
kũraathiire atĩa?”
Nake akĩmwĩra maũndũ marĩa mothe Boazu

aamwĩkĩire.
17 Ningĩ agĩcooka akĩmwĩra atĩrĩ, “Ibaba ici

ithathatũ cia cairi nĩwe ũũheire, na anjĩĩra atĩrĩ,
‘Tiga kũinũkĩra nyaciaraguo moko matheri.’ ”

18 Nake Naomi akĩmwĩra atĩrĩ, “Eterera o
ro ũguo, mwarĩ wakwa, nginya ũmenye ũrĩa
ũhoro ũcio ũgũthiĩ, nĩgũkorwo mũndũ ũcio
ndangĩhurũka nginya rĩrĩa aniine ũhoro ũcio
ũmũthĩ.”
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4
Boazu Kũhikia Ruthu

1 Na rĩrĩ, Boazu akĩambata agĩthiĩ nginya
kĩhingo-inĩ gĩa itũũra, agĩikara thĩ ho. Rĩrĩa
mũndũ ũrĩa wa mbarĩ yao, ũrĩa Boazu aarĩtie
ũhoro wake ookire-rĩ, Boazu akĩmwĩra atĩrĩ,
“Mũrata wakwa, ũka haha ũikare thĩ.” Nĩ ũndũ
ũcio agĩthiĩ hau agĩikara thĩ.

2Boazu agĩĩta athuuri ikũmi a itũũra akĩmeera
atĩrĩ, “Ta ikarai thĩ haha!” Nao magĩĩka o ũguo.

3 Ningĩ akĩĩra mũndũ ũcio wa mbarĩ yao
atĩrĩ, “Naomi ũrĩa ũracookire kuuma bũrũri
wa Moabi-rĩ, nĩarendia gĩthaka kĩrĩa kĩarĩ kĩa
Elimeleku, mũndũ wa mbarĩ ciitũ.

4 Ndagĩĩciiria ngũhe ũhoro ũcio na ngwĩre
ũgũre gĩthaka kĩu ũrĩ mbere ya andũ aya
maikarĩte haha o na mbere ya athuuri a andũ
aitũ. Ũngĩkorwo nĩũgũgĩkũũra, ũgĩkũũre. No
angĩkorwo ndũgwĩka ũguo-rĩ, ũnjĩĩre nĩguo
menye. Nĩgũkorwo hatirĩ mũndũ ũngĩ ũrĩ
na kĩhooto gĩa gwĩka ũguo tiga wee, na niĩ
ngagũcooka.”
Nake akiuga atĩrĩ, “Nĩngũgĩkũũra.”
5 Boazu nake akiuga atĩrĩ, “Mũthenya ũrĩa

ũkaagũra gĩthaka kĩu kuuma kũrĩ Naomi, na
kuuma kũrĩ Ruthu ũrĩa Mũmoabi, nĩũkahikia
mũtumia wa ndigwa wa mũndũ ũcio wakuire,
nĩgeetha ũtũũrie rĩĩtwa rĩa ũcio ũkuĩte o
hamwe na indo ciake.”

6 Na rĩrĩa mũndũ ũcio wa mbarĩ yao aiguire
ũguo-rĩ, akiuga atĩrĩ, “Ndikũhota gũgĩkũũra,
nĩ ũndũ ndahota gwĩthũkĩria ũgai wakwa niĩ
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mwene. Gĩgĩkũũre arĩ we. Niĩ ndingĩhota gwĩka
ũguo.”

7 (Matukũ-inĩ ma tene thĩinĩ wa Isiraeli-rĩ,
mũtugo wa gũkũũra kana gũkũũrania indo
nĩguo maũndũ mothe marĩkio wega, mũndũ
ũmwe wa eene ũhoro aarutaga kĩraatũ gĩake
agakĩnengera mũndũ ũcio ũngĩ. Kũu Isiraeli
ĩno nĩyo yarĩ njĩra ya gwĩkĩra ũira atĩ ũndũ ũrĩa
mũiguanĩre nĩwarĩĩkĩrĩra wega biũ.)

8 Nĩ ũndũ ũcio mũndũ ũcio wa mbarĩ yao
akĩĩra Boazu atĩrĩ, “Kĩgũre wee mwene.” Na
akĩruta kĩraatũ gĩake, akĩmũnengera.

9 Hĩndĩ ĩyo Boazu akĩĩra athuuri acio na
andũ othe atĩrĩ, “Ũmũthĩ mũrĩ aira akwa atĩ
nĩndagũra indo ciothe cia Elimeleku, na cia
Kilioni, na cia Mahaloni kuuma kũrĩ Naomi.

10 Ningĩ nĩndahikia Ruthu ũrĩa Mũmoabi,
mũtumia wa ndigwa wa Mahaloni, atuĩke
mũtumia wakwa, nĩguo ndũũrie rĩĩtwa rĩa
ũcio ũkuĩte hamwe na indo ciake, nĩguo
rĩĩtwa rĩake rĩtikaanoore nyũmba-inĩ yao,
kana rĩehere maandĩko-inĩ marĩa maigĩtwo ma
itũũra. Ũmũthĩ nĩmwatuĩka aira!”

11 Ningĩ athuuri acio, o na andũ arĩa othe
maikarĩte hau kĩhingo-inĩ, makiuga atĩrĩ, “Tũrĩ
aira. Jehova arotũma mũndũ-wa-nja ũcio ũroka
gwaku mũciĩ atuĩke o ta Rakeli na Lea, andũ-
a-nja arĩa eerĩ maakire nyũmba ya Isiraeli.*
Ũromenyeka kũu Efiratha, na ũgĩe igweta inene
kũu Bethilehemu.
* 4:11 Andũ a Isiraeli moimire harĩ Rakeli na Lea. Daudi na
Solomoni maatuĩkire a rũciaro rwa Ruthu.
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12 Ciana iria Jehova egũkũhe kuuma kũrĩ
mũirĩtu ũcio irotũma nyũmba yaku ĩhaane ta
ya Perezu,† ũrĩa Tamaru aaciarĩire Juda.”

Rũruka rwa Daudi
13Nĩ ũndũ ũcio Boazu akĩhikia Ruthu, agĩtuĩka

mũtumia wake. Ningĩ aakoma nake, Jehova
agĩtũma Ruthu agĩe nda, na agĩciara kahĩĩ.

14 Nao andũ-a-nja makĩĩra Naomi atĩrĩ, “Je-
hova arogoocwo, ũrĩa ũtagũtigĩte ũtarĩ na
mũkũmenyereri. Kahĩĩ kau karogĩa ngumo
njega Isiraeli guothe!

15 Kau nĩko gakerũhia mũtũũrĩre waku, na
gagũtũũrie ũkũrũ-inĩ waku. Nĩ ũndũ mũtumia
wa mũrũguo, ũrĩa ũkwendete na wa bata harĩ
we gũkĩra aanake mũgwanja, nĩwe ũgaciarĩte.”

16 Nake Naomi akĩoya kaana kau, agĩkaigĩrĩra
ciero-inĩ ciake, agĩkarera.

17 Nao andũ-a-nja arĩa maatũũraga kũu mak-
iuga atĩrĩ, “Naomi arĩ na kahĩĩ.” Nao magĩgatua
Obedi. Nake nĩwe warĩ ithe wa Jesii, ũrĩa warĩ
ithe wa Daudi.

18 Ici nacio nĩcio njiaro cia Perezu:

Perezu nĩwe warĩ ithe wa Hezironi,
19 nake Hezironi aarĩ ithe wa Ramu,
20 nake Ramu aarĩ ithe wa Aminadabu,
nake Aminadabu aarĩ ithe wa Nahashoni,
nake Nahashoni aarĩ ithe wa Salimoni,
21 nake Salimoni aarĩ ithe wa Boazu,
nake Boazu aarĩ ithe wa Obedi.
22 nake Obedi aarĩ ithe wa Jesii,

† 4:12 Boazu aarĩ wa rũciaro rwa Perezu (Math 1:3; Luk 3:33).
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nake Jesii aarĩ ithe wa Daudi.
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